
Zur Übung: PC  
 

 

a.)  Benenne jeweils die participia coniuncta sowie deren Zeitverhältnis zum Prädikat.  

b.)  Übersetze und suche, wenn möglich, jeweils für die Partizipialkonstruktion eine zweite 

 sinnvolle Übersetzung. 

 

a.) Milites signum ab imperatore suo datum audiverant et impetum in hostes fecerant. 

b.) Piratae naves frumentum Romam portantes iussu regis Macedonum1 invadebant. 

c.) Nemo credit homini officium neglegenti. 

d.) Pons flumine deletus statim renovatus est. 

e.) Hannibal odio Romanorum ardens tamen urbem Romam non invasit. 

f.) Civitas Romana a Bruto liberata feliciter crevit. 

g.) Romani receptum2 simulantes hostes ad impetum incitaverant. 

h.) Homines timore perterriti se fugae dant. 

i.)  Templum Vestae3 intrare nemini licet nisi virginibus in aedibus apud templum clausis4      

      viventibus. 

j.)  Milites Romani manum hostium castra sua diripientium5 ceperunt. 

k.) Tarquinius rex crudeliter Romanis imperabat; quem plebs multis iniuriis oppressa pepulit. 

  

Hilfen:   

 
1) Macedo, -onis (m.) = der Makedone (= Angehöriger des nordgriechischen Volkes derMakedonen)  

2) receptus, -us (m.) = der Rückzug 

3) Vesta, -ae (f.) = Vesta (= Name der römischen Göttin des Herdfeuers) 

4) claudere (claudo, claudi, clausum) = einschließen 

5) diripere, diripio = plündern, ausrauben 

 

 


